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1	 Viktigt

Säkerhet
•	 Läs dessa anvisningar. 
•	 Ta hänsyn till alla varningar.
•	 Följ alla anvisningar.
•	 Täck inte över några ventilationsöppningar.
•	 Montera inte nära en värmekällor såsom strålningselement, 

värmeelement, spisar eller andra apparater (inklusive förstärkare) som 
producerar värme.

•	 Håll den här apparaten borta från direkt solljus, öppen låga eller värme. 
•	 Produkten får inte utsättas för dropp eller stänk.
•	 Placera produkten på en plan, hård och stabil yta.
•	 Placera inte farliga föremål på produkten (såsom vätskefyllda föremål 

eller tända ljus).
•	 Placera aldrig den här apparaten på annan elektrisk utrustning.
•	 Använd endast tillbehör som anges av tillverkaren. Ta aldrig bort höljet 

på den här enheten. Överlåt all service till behörig servicepersonal. 
Service krävs när produkten har skadats på något sätt såsom om 
strömsladden eller kontakten är skadad, vätska har spillts på eller föremål 
fallit in i den, när den har utsatts för regn eller fukt och inte fungerar 
normalt eller har tappats.

•	 Batterier (batteripack eller batterier installerade) ska inte exponeras för 
överdriven värme, såsom direkt solljus, eld eller liknande.

•	 Explosionsrisk om batterier byts ut felaktigt. Byt endast ut mot samma 
eller motsvarande typ.

•	 Ett batteri som används, lagras eller transporteras i extremt höga eller 
låga temperaturer eller lågt lufttryck på hög höjd kan utgöra 
säkerhetsrisker.

•	 Explosionsrisk om batteriet byts ut mot en felaktig typ.
•	 Ersätt inte ett batteriet med felaktig typ kan orsaka problem för 

skyddsåtgärder (exempelvis vissa typer av litiumbatterier).
•	 Sätt i alla batterier korrekt.
•	 Att lämna ett batteri i en omgivning med extremt hög temperatur eller 

extremt lågt lufttryck kan resultera i en explosion eller läckage av 
brandfarlig vätska eller gas.

•	 Batterier innehåller kemiska ämnen. De bör kasseras på rätt sätt.
•	 Om du misstänker att batterier har svalts eller finns någonstans i kroppen 

ska läkarvård omedelbart uppsökas.
•	 Vid utbyte av batterier ska du alltid förvara alla nya och använda 

batterier utom räckhåll för barn. Se till att batterifacket är helt korrekt 
monterat efter utbyte av batterier. 

•	 Om batterifacket inte kan säkras på plats helt ska du sluta använda 
produkten. Förvaras utom räckhåll för barn och kontakta tillverkaren.

•	 Produkten får inte utsättas för dropp eller stänk.
•	 Placera inte farliga föremål på produkten (såsom vätskefyllda föremål 

eller tända ljus).
•	 Använd produkten på ett säkert sätt i en omgivning med temperaturer 

mellan 0 och 40 °C.

•	 För att undvika brandrisk strömförs utrustningen endast med 
en extern strömkälla som ska överensstämma med PS1 (med 
kapacitet som är lägre än 15 W).

•	 Den effekt som levereras av laddaren måste ligga mellan 
minst 5 watt och maximalt 15 watt, vilket krävs för att ladda 
radioutrustningen i högsta laddningshastighet.

Symbolen indikerar likspänning

Policy gällande avslöjande av sårbarheter
Vi värdesätter våra produkters säkerhet och ser gärna att du rapporterar 
eventuella sårbarheter som kan uppstå.
1: Rapporteringssteg
Beskriv information om sårbarheterna i detalj såsom typ, påverkan och hur 
de kan reproduceras. Tillhandahåll stödjande material såsom skärmbilder 
och loggar. Håll all informationen konfidentiell och lämna inte ut den till 
tredje part.
2: Rapporteringskanaler
Skicka ett e-postmeddelande till: Philips.com 
3: Uppföljning
Vi svarar och kommunicerar med uppföljning gällande ärenden i god tid. 
Sanningsenliga och effektiva rapporter kan komma att belönas. De som 
skickar in avsiktligt skadliga rapporter kommer att hållas juridiskt ansvariga.
4: Hantera sårbarheter
Vi kommer att utvärdera och åtgärda sårbarheten.
Efter att sårbarheten har åtgärdats beslutar vi om huruvida informationen 
om sårbarheten ska publiceras, beroende på situationen.
5: Skydd och belöning
Vi håller rapportörens identitet konfidentiell. Undvik att inkludera känslig 
information i rapporten. Beroende på sårbarheten kan vi komma att 
erbjuda belöningar. Följ lagen, rapportera enligt lagen och undvik avsiktligt 
skadligt beteende.

Uppdaterad policy gällande produktsäkerhet
1.	 Vi strävar alltid efter att minst var sjätte månad utföra en 

säkerhetskontroll av enhetens firmware och släppa uppdateringar när 
säkerhetsbrister identifieras eller betydande säkerhetsförbättringar 
sker.

2.	 Efter varje uppdatering av enhetens firmware erbjuder vi en tidsperiod 
för nedladdning på minst 30 dagar för att garantera att användare har 
tillräckligt med tid att uppdatera.

3.	 Uppdateringar av programvarusäkerheten kommer att stödjas till och 
med december 2030. Enheter som har överskridit den tidsperiod som 
stöds upphör att få officiella säkerhetsuppdateringar.

Meddelande
Alla ändringar eller modifieringar som görs på den här enheten och som 
inte uttryckligen har godkänts av MMD Hong Kong Holding Limited kan 
ogiltigförklara användarens behörighet att använda produkten.

Efterlevnad
Härmed deklarerar TP Vision Europe B.V. att den här produkten efterlever 
grundläggande krav och andra relevanta föreskrifter i RED-direktiv 
2014/53/EU och UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Du kan 
hitta deklarationen om överensstämmelse på sidan  
www.philips.com/support.

Ta hand om miljön
Kassera din gamla produkt och batteriet

Din produkt är utformad och tillverkad i enlighet med 
högkvalitativa material och komponenter som kan återvinnas och 
återanvändas.

Denna symbol på en produkt innebär att produkten täcks av 
Europa-direktiv 2012/19/EU.

Denna symbol innebär att produkten innehåller batterier som 
omfattas av EU-förordningen (EU) 2023/1542 som inte kan 
kasseras med det vanliga hushållsavfallet.

Skaffa information om ditt lokala återvinningssystem för elektriska och 
elektroniska produkter och batterier. Följ lokala regler och kassera aldrig 
produkten och batterier med det normala hushållsavfallet.
Korrekt kassering av gamla produkter och batterier hjälper dig att förhindra 
negativa konsekvenser på miljön och den mänskliga hälsan.

Ta bort det inbyggda batteriet
Se avsnittet batteriinstallation för information om hur du tar bort de 
integrerade batterierna.

Miljöinformation
All ej nödvändig förpackning har utelämnats. Ditt system består av material 
som kan återvinnas och återanvändas om det demonterats av ett 
specialiserat företag. Följ lokala föreskrifter gällande kassering av 
förpackningsmaterial, uttjänta batterier och utrustning.

Varumärken

Ordmärket och logotyperna för Auracast™ är varumärken som tillhör 
Bluetooth SIG, Inc. och användning av sådana märken av MMD Hong Kong 
Holding Limited sker på licens. Andra varumärken och varumärkesnamn 
tillhör respektive ägare.

Ordmärket och logotyperna för Bluetooth® är registrerade varumärken som 
tillhör Bluetooth SIG, Inc. och användning av sådana märken av MMD Hong 
Kong Holding Limited sker på licens.

Att göra obehöriga kopior av upphovsrättsskyddat material inklusive 
datorprogram, filer, sändningar och ljudinspelningar kan vara ett intrång i 
upphovsrätten och utgöra ett brott. Den här utrustningen får inte användas 
för sådana ändamål.
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2	 Din bärbara radio
Grattis till ditt köp och välkommen till Philips! Registrera din produkt på 
www.philips.com/support för att helt dra nytta av den support som Philips 
erbjuder.

Inledning
Den här bärbara radion låter dig lyssna på FM-stationer men även spela 
upp musik via Bluetooth eller USB.

Detta medföljer produkten
Kontrollera och identifiera innehållet i förpackningen: 
•	 Huvudenhet
•	 TYPE-C-laddningskabel
•	 Snabbstartguide/säkerhetsblad/garanti

Portable Radio

TAV2500F
The Janet XL

Obs!

•	 Bilder, illustrationer och ritningar som visas i den här bruksanvisningen 
är endast till för referens. Den faktiska produkten kan variera i sitt 
utseende.

Vår praktiska app låter dig enkelt välja en källa, kontrollera uppspelningen 
och Bass+, kontrollera batteritiden och mycket mer. Ett inbyggt PartyLink-
läge gör det dessutom enkelt att ansluta till andra högtalare via Auracast™ 
för ännu fylligare ljud.

Ladda ned appen
Skanna QR-koden och tryck på knappen ”Ladda ned” eller sök efter ”Philips 
Entertainment” i Apple App Store eller Google Play för att ladda ned appen.

philips.to/entapp

Parkoppla appen med din radio
Öppna Philips Entertainment-appen på den mobila enheten och tryck 
sedan på ”Lägg till enhet +” för att detektera radion (The Janet XL). 
Säkerställ att Bluetooth är aktiverat på din mobiltelefon. Följ 
uppmaningarna för att bekräfta parkopplingen.

När radion är ansluten till Entertainment-appen kan du ta del av ytterligare 
funktioner och konfigurera allt efter dina önskemål.

Översikt över den bärbara radion

1 2 3 4 5

6
7
8

9 10

a	
Tryck kort för att öppna/stänga MENY eller återgå till föregående 
meny.

b	
Kort tryckning: Justera ned frekvensen (MHz)/Gå till föregående spår.
Lång tryckning: Söker automatiskt nedåt efter en station.

c	

Tryck för att öppna källmenyn.

d	

Rotera vredet för att justera volymen eller välja ett menyalternativ. 
Tryck för att välja ett menyalternativ, skanna eller hantera 
radiostationer, eller för att spela upp/pausa uppspelning via Bluetooth 
eller USB.

e	
Kort tryckning: Justera upp frekvensen (MHz)/Gå till nästa spår.
Lång tryckning: Söker automatiskt uppåt efter en station.
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f	
Favoritmarkerad radio
Tryck kort för att öppna listan ”Favoriter” med förinställningar.
Tryck på och håll nedtryckt för att aktivera/inaktivera en 
favoritmarkerad radio.

g	

Kort tryckning: Slå på/aktivera standby/stänga av larm
Lång tryckning: Ström av

h	
Auracast-mott.

i	 USB Type-C-laddningsport/USB-ljuduppspelning

j	 Antenn

Byt ut batteriet
1	 Öppna batteriluckan på baksidan av radion och ta ut originalbatteriet 

ur facket.

F

F

2	 Sätt i ett batteri av samma typ (medföljer ej).

F

F

3	 Lås fast batteriluckan.
För att köpa ett extra batteri kan du besöka 
https://www.philips.com
Laddningsbart litiumjonbatteri 
Modell: TACR5003BA
Märkeffekt: 7,3 V, 2600 mAh,18,98 Wh max. 
Laddningsspänning: 8,4 V

3	 Komma igång
Följ alltid instruktionerna i det här kapitlet i korrekt sekvens.

Ladda det inbyggda batteriet
Radion drivs av ett inbyggt och uppladdningsbart batteri.

Obs!

•	 Ikonen ” ” visas när batterinivån är låg.  
Ladda det inbyggda batteriet så snart som möjligt.

Anslut TYPE-C-uttaget på radion till ett vägguttag (5 V  2 A) med den 
medföljande kabeln.

2

»» När radion laddas visas ikonen ” ”.
»» När radion är fulladdad visas ikonen ” ”.

Obs!

•	 Observera att radion innehåller inbyggda litiumbatterier. 
Litiumbatteriers laddningskapacitet minskar med tiden på grund av 
deras egenskaper för självurladdning. För att säkerställa livslängden på 
radions batteri rekommenderar vi att det inbyggda batteriet laddas 
till cirka 50 % var 6:e månad när radion inte används.

Slå på/stänga av eller växla till standby-läge
•	 Tryck på  för att slå på radion eller växla till standby-läget.

»» Radion växlar till den senast valda källan eller visar tiden (om den är 
inställd).

•	 Tryck på och håll  nedtryckt för att stänga av radion.

Obs!

•	 Om Bluetooth inte är anslutet under 15 minuter eller mer, eller om det 
är anslutet men är inaktivt, aktiverar radion standby-läget automatiskt.

•	 Tryck på och håll  nedtryckt i 3 sekunder, i valfritt läge, för att stänga 
av radion direkt. Displayen släcks.

Välja menyspråk
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [System] och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Språk] och tryck sedan 
på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja menyspråk och tryck 
sedan på  för att bekräfta. 
English/Deutsch/Italiano/Français/Norsk/Dansk/Nederlands/Svenska/
Español/Suomi/Polski

5	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.

Du kan även välja språk i Philips Entertainment-appen (i Allmänna 
inställningar).
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Justera volymen
Rotera vredet åt vänster/höger för att justera volymen ner/upp medan du 
lyssnar på radio/musik. Du kan även justera volymen, välja ett ljudläge och 
aktivera/inaktivera Bass+ i appen.

Justera displayens ljusstyrka
Du kan välja mellan olika ljusstyrkor för displayen.
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Bakgrundsljus] och 

tryck sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [På-nivå] och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja ljusstyrkan (hög, 
medelhög, låg) på skärmen och tryck sedan på  för att bekräfta.

5	 Tryck på  för att stänga menyn.

Du kan även justera displayens ljusstyrka i appen.
 

Visa menyn i standby-läget
När radions standby-läge är aktivt kan du komma åt
1	 Tryck på  för att öppna menyn med enhetens standby-läge aktivt.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja ett menyalternativ och 

tryck sedan på  för att bekräfta alternativet eller öppna en 
undermeny.
•	 [Bakgrundsljus]: justera inställningarna för bakgrundsbelysningen/

dimning/timeout.
•	 [Larm]: Aktivera/inaktivera larm 1 eller 2 och konfigurera larmet.
•	 [Klocka]: Ställ in tidssynkroniseringen, datum/tid samt välj tidsformat 

och datumformat.
•	 [System]: Justera systeminställningarna.

3	 Se hierarkiträdet på nästa sida för mer information om 
undermenyerna.

4	 Tryck på  för att återgå till standby-läget.
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Display

Alarm

Clock

System

Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Clock style

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual
Auto（RDS）

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski
Yes
No

Standby

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Classic analog
Normal digital

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

4	 Ställa in klockan

Obs!

•	 Om ingen knapp trycks in under 30 sekunder stängs menyn 
automatiskt.

Ställa in klockan automatiskt
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Klocka] och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Auto/manuell] och 
tryck sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Auto(RDS)] och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

5	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.

För FM RDS-stationer kan radion automatiskt synkronisera tiden, som sänds 
av FM RDS-stationer (med CT-information).

Ställa in klockan manuellt
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Klocka] och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Datum & tid] och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja timme och tryck sedan 
på  för att bekräfta.

5	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja minuter och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

6	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja månad och tryck sedan 
på  för att bekräfta.

7	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja dag och tryck sedan på 
 för att bekräfta.

8	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja år och tryck sedan på 
 för att bekräfta.

»» Tiden är nu inställd.
9	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.

Ställa in tidsformatet
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Klocka] och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Ställ in 12H/24H] och 
tryck sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [12H] eller [24H] och 
tryck sedan på  för att bekräfta.

5	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.

Ställa in datumformatet
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Klocka] och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Datumformat] och 
tryck sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja datumformatet 
[MM-DD-ÅÅÅÅ], [DD-MM-ÅÅÅÅ] eller [ÅÅÅÅ-MM-DD] och tryck sedan 
på  för att bekräfta.

5	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.
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Klockstil
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Klocka] och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Klockstil] och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Klassisk analog] eller 
[Normalt digitalt] och tryck sedan på  för att bekräfta.

5	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.
Du kan även ställa in tiden och datumet i appen (i Ställa in klockan och 
Ställa in datumet).

5	 Konfigurera larmet

Obs!

•	 Se till att klockan har ställts in korrekt.

Ställa in tiden för ett larm
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Larm] och tryck sedan 

på . 

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Inställningar Larm 1] 
eller [Inställningar Larm 2] och tryck sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Frekvens] och tryck 
sedan på  för att bekräfta – larmets upprepningscykel börjar blinka.

5	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja larmets 
upprepningscykel (en gång, dagligen, vardagar eller helg) och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

6	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Vakna upp tid] och 
tryck sedan på  för att bekräfta. Timmen blinkar.

7	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja timme och tryck sedan 
på  för att bekräfta. Minuterna blinkar.

8	 Rotera vredet eller tryck på /  för att ställa in minuterna och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

•	 Om [En gång] är valt som larmperiod kan du använda /  och 
 för att ställa in larmets datum. 

9	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Källa] och tryck sedan 
på  för att bekräfta.

10	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja larmkällan (summer, 
FM) och tryck sedan på  för att bekräfta.

•	 Om [FM] är valt som larmkälla (förinställningen är SUMMER) visas 
ytterligare ett alternativ i larmmenyn [Förinställd]. Använd /  
och  för att välja en förinställd radiostation. 

11	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.

»» Motsvarande larmikon /  visas.

Tips

•	 Radion avslutar larminställningsläget efter att den har varit inaktiv 
under 30 sekunder.

•	 Om FM är valt som larmkälla men den förinställda stationen inte är 
vald aktiveras SUMMERN automatiskt.

•	 Larmtiden är 60 minuter, om ingen användaråtgärd sker.
•	 Du kan även ställa in larm i appen (se Ställa in klockan).

Aktivera/inaktivera larmtimern
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Larm] och tryck sedan 

på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Larm 1] eller [Larm 2] 
och tryck sedan på  för att bekräfta. 

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [På] eller [Av] och tryck 
sedan på  för att bekräfta och aktivera eller inaktivera larmtiden.

5	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.
»» Om larmtimern är aktiverad visas ikonen / .

»» Om larmtimern är inaktiverad försvinner ikonen / .
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6	 Lyssna på FM-radio

Obs!

•	 Håll radion borta från andra elektroniska enheter för att undvika 
radiostörningar.

•	 Dra ut och justera FM-antennens position helt för en bättre 
mottagning.

Automatisk sökning
1	 Tryck på  för att slå på radion.
2	 Tryck på  för att välja FM-läget.
3	 Tryck på och håll /  nedtryckt i tre sekunder.

»» Radion ställer automatiskt in till en station med stark mottagning.

Manuell sökning
Tryck på /  för att manuellt ställa in en stations frekvens.

Obs!

•	 Radions frekvensintervall är 50 kHz. Radiofrekvensen på skärmen ökar 
med 0,05 MHz när du trycker på / .

Söka efter och lagra FM-radiostationer automatiskt

Obs!

•	 Du kan lagra maximalt 30 FM-radiostationer.

Aktivera FM-läget och tryck på och håll  nedtryckt i tre sekunder.
»» [Auto skanning...] visas.
»» Radion söker automatiskt igenom och lagrar alla FM-radiostationer 
och spelar upp den första tillgängliga stationen.

Lagra FM-radiostationer manuellt
1	 Aktivera FM-läget och ställ in till en FM-radiostation.
2	 Tryck på och håll  nedtryckt i tre sekunder för att aktivera 

programmeringsläget.
»» Listan med förinställningar visas på skärmen.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja ett nummer.

4	 Tryck på  för att spara stationen som förinställd.

5	 Upprepa steg 1–4 för att spara fler FM-radiostationer.

Tips

•	 Du kan ta bort en redan lagrad station genom att lagra en annan på 
dess plats (om antalet förinställda stationer är över 30).

•	 Du kan även välja FM-källa och spara förinställda stationer i appen (i 
Källkontroll).

Välj en förinställd radiostation
1	 Aktivera FM-läget och tryck på .
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja en förinställd 

radiostation.

Obs!

•	 Den förinställda radiostationen bekräftas automatiskt efter tre 
sekunder. Alternativt kan du trycka på vredet för att bekräfta och spela 
upp.

Ställa in sökningskänsligheten
1	 Tryck på knappen  för att öppna FM-menyn.
2	 Tryck på  för öppna [Skanningsinställning].
3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Stark] (endast 

stationer med starka signaler) eller [Alla/Allt] (alla stationer) och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

4	 Tryck på  för att stänga menyn.

Visa RDS-information
RDS (Radio Data System) är en tjänst som låter FM-stationer visa ytterligare 
information.

1	 Justera till en FM RDS station.
2	 Tryck på och håll  nedtryckt i tre sekunder för att visa följande 

information (om tillgänglig):

»» Stationsnamn
»» Programtyp såsom [NEWS] (nyheter), [SPORT] (sport), [POP M] 
(popmusik) ...
»» Tid
»» Text
»» Frekvens

Öppna menyn i FM-läget
När du lyssnar på en FM-station kan du öppna menyn för kontrollalternativ.
1	 Tryck på knappen  för att öppna FM-menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja ett menyalternativ och 

tryck sedan på  för att bekräfta alternativet eller öppna en 
undermeny.
•	 [Skanningsinställning]: välj sökningskänsligheten (endast stationer 

med starka signaler eller alla stationer).
•	 [Ljudtyp]: ställ in ljudförbättringen: Balanserat/Varm/Ljus/Kraftfull/

Rensa.
•	 [Bas+]: aktivera/inaktivera Bas+.
•	 [Äggklocka]: ställ in kökstimern.
•	 [Sovtimer]: ställ in sovtimern.
•	 [Bakgrundsljus]: justera inställningarna för bakgrundsbelysningen/

dimning/timeout.
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•	 [Larm]: aktivera/inaktivera larmet och konfigurera larmet.
•	 [Klocka]: Ställ in tidssynkroniseringen, datum/tid samt välj tidsformat 

och datumformat.
•	 [System]: Justera systeminställningarna.

3	 Upprepa steg 2 om en undermeny finns tillgänglig.
4	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.

Obs!

•	 Om ingen knapp trycks in under 30 sekunder stängs menyn.

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On

Scan setting

Sleep timer

Alarm

Clock

System

FM Menu

Strong
All

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

Kitchen timer
Kitchen timer setup

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

7	 Lyssna på musik via Bluetooth®

Obs!

•	 Räckvidden mellan radion och enheten är cirka 25 meter (utan hinder 
mellan dem).

•	 Kompatibilitet med alla Bluetooth®-enheter garanteras inte.
•	 Eventuella hinder mellan enheten och radion kan reducera räckvidden.
•	 Håll den här radion borta från andra elektroniska enheter som kan 

orsaka störningar.
•	 Radion kopplas även bort när enheten flyttas utanför driftsräckvidden.

Ansluta Bluetooth®
1	 Tryck på  för att växla till Bluetooth-läget. Du kan även växla till 

Bluetooth-läget i appen (i Källkontroll).
»» [Inte ansluten] visas.

2	 På Bluetooth-enheten ska du aktivera Bluetooth och söka efter [THE 
JANET XL] för att starta anslutningen.

Om anslutningen är slutförd:
»» Ett meddelandeljud hörs.
»» [Ansluten] visas.

Koppla bort Bluetooth®
•	 Växla till en annan källa på radion.
Eller
•	 Inaktivera funktionen från din Bluetooth®-enhet. Om anslutningen 

kopplades bort:
»» Ett meddelandeljud hörs.
»» [Inte ansluten] visas.

Eller
1	 Tryck på  för att öppna Bluetooth-menyn.

2	 Tryck på  för att välja [Bluetooth parning].

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Ja] (koppla bort 
Bluetooth® och aktivera parkopplingsläget) och tryck sedan på vredet 
för att bekräfta.

Rensa parkopplingsinformationen för Bluetooth®
1	 Tryck på  för att öppna Bluetooth-menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Bluetooth rensa] och 

tryck sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Ja] och rensa registret 
över parkopplade Bluetooth-enheter eller välj [Nej] för att behålla 
anslutningen – tryck sedan på  för att bekräfta.

4	 Tryck på  för att stänga menyn.

»» [Inte ansluten] visas.

Spela upp musik
När musik spelas upp på Bluetooth®-enheten kan du använda den här 
radion för att kontrollera musikuppspelningen.
•	 Tryck på  för att pausa/återuppta uppspelningen.
•	 Tryck på /  för att hoppa till ett spår.
•	 Rotera vredet för att justera volymen.

Öppna menyn i Bluetooth®-läget
När du lyssnar via Bluetooth® kan du öppna menyn för kontrollalternativ.
1	 Tryck på  för att öppna Bluetooth®-menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja ett menyalternativ och 

tryck sedan på  för att bekräfta alternativet eller öppna en 
undermeny.
•	 [Bluetooth parning]: välj den för att koppla bort Bluetooth-

anslutningen och aktivera parkopplingsläget.
•	 [Bluetooth rensa]: rensa historiken över parkopplingar till Bluetooth.
•	 [Ljudtyp]: ställ in ljudförbättringen: Balanserat/Varm/Ljus/Kraftfull/

Rensa.
•	 [Bas+]: aktivera/inaktivera Bas+.
•	 [Äggklocka]: ställ in kökstimern.
•	 [Sovtimer]: ställ in sovtimern.
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•	 [Bakgrundsljus]: justera inställningarna för bakgrundsbelysningen/
dimning/timeout.

•	 [Larm]: aktivera/inaktivera larmet och konfigurera larmet.
•	 [Klocka]: Ställ in tidssynkroniseringen, datum/tid samt välj tidsformat 

och datumformat.
•	 [System]: Justera systeminställningarna.

3	 Upprepa steg 2 om en undermeny finns tillgänglig.
4	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.

Obs!

•	 Om ingen knapp trycks in under 30 sekunder stängs menyn.

Bluetooth pair

Bluetooth clean

Sleep timer

Alarm

Clock

System

Bluetooth Menu

Yes
No
Yes
No

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Kitchen timer
Kitchen timer setup

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On

Spela upp från AuracastTM

Du kan spela upp ljud från en Bluetooth-enhet som har stöd för Auracast 
eller andra Auracast-sändningar på radion. Du kan även parkoppla 
klockradion med en eller flera Auracast-kompatibla högtalare via Auracast.

Auracast RX-kontroll (ljud från mottagaren)

1	 Tryck på knappen  på radion eller aktivera funktionen i Philips 
Entertainment-appen (i Källkontroll > Auracast-mottagare).

»» [Skannar] visas på displayen.
2	 Radion söker efter närliggande Auracast-sändningar och ansluter till 

den första okrypterade sändningen som hittas. (Den mobila enheten 
som har stöd för Auracast TX kan användas för sändning.
Aktivera Auracast-sändningen på din mobila enhet för att radion ska 
kunna detektera den under skanningen.)

»» Ett lösenord måste anges i appen för att kunna lyssna på en 
krypterad sändning.

3	 Tryck på /  för att växla till nästa sändning.

4	 Tryck på  igen för att skanna om efter sändningarna i Auracast 
RX-läget.

»» [Skannar] visas på displayen.

Obs!

•	 Om ingen Auracast-sändning hittas i skanningen under 10 sekunder 
stoppas den och radion aktiverar standby-läget.

»» [Ingen Auracast-sändning hittades] visas på displayen.
•	 Om Auracast-sändningen är bortkopplad i 10 sekunder aktiverar 

radion standby-läget.
»» [Ingen signal] visas på displayen.

•	 Om du trycker på knappen  i standby-läget, och den sista källan är 
Auracast RX, utför radion en Auracast-skanning och ansluter till den 
första okrypterade sändningen som hittas.

Avsluta Auracast RX:
Tryck på  för att växla radions källa. Du kan även växla källa i appen (i 
Källkontroll).

Auracast TX-kontroll (sända ljud)
1	 Använd den här radion som primär högtalare (Auracast-sändare). 

Spela upp ljud från Bluetooth/FM-källa.

2	 Tryck på och håll knappen  nedtryckt på radion i 3 sekunder för att 
växla till Auracast TX-läget. Alternativt kan du växla läge via Philips 
Entertainment-appen (i Allmänna inställningar > Auracast-sändning).

»» [Auracast-sändning på] visas på displayen.
»» För att ställa in radion som en krypterad sändningskälla ska du välja 
”Personlig” för Auracast-sändningen och ange ett lösenord i appen. 
(Förinställningen är ”Offentlig”.)
»» Om radion användes som en krypterad sändning vid den senaste 
användningen återupptas sändningen.
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3	 Aktivera Auracast RX på en annan enhet som har stöd för Auracast 
(som sekundär högtalare).

4	 När Auracast-sändningen från radion detekteras av den sekundära 
högtalaren synkroniseras ljudet som spelas upp på radion med den 
sekundära högtalaren.

»» På det här sättet är det möjligt att ansluta flera Auracast-kompatibla 
enheter till radion.

Obs!

•	 Tryck på och håll  nedtryckt i 8 sekunder för att rensa den 
krypterade sändningsinformationen som är konfigurerad. Du kan även 
rensa informationen i appen.

»» [Rensa privat info] visas i 3 sekunder följt av informationen om 
aktuell källa.

•	 I Auracast TX-läget kan du trycka på  för att växla till en annan källa 
för sändning. Du kan även växla källa i appen.

Avsluta Auracast TX:
Tryck på och håll knappen  nedtryckt på radion i 3 sekunder eller avsluta 
i appen.

»» [Auracast-sändning av] visas. Radion fortsätter att använda den 
aktuella ljudkällan.

8	 Andra funktioner

Ställa in kökstimern

Obs!

•	 Radion stänger inställningsmenyn automatiskt när den har varit 
inaktiv under 30 sekunder.

1	 Tryck på  för att slå på radion.
2	 Tryck på  för att öppna menyn.
3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Äggklocka] och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Inställningar 
äggklocka] och tryck sedan på  för att bekräfta.

»» Timmen blinkar.
5	 Rotera vredet eller tryck på /  för att ställa in timmen och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

»» Minuterna blinkar.
6	 Rotera vredet eller tryck på /  för att ställa in minuterna och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

»» Sekunderna blinkar.
7	 Rotera vredet eller tryck på /  för att ställa in sekunderna och 

tryck sedan på  för att bekräfta.

8	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [På/Av] och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

9	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [På] (aktivera) eller [Av] 
(inaktivera) kökstimern och tryck sedan på  för att bekräfta.

10	 Tryck på  för att återgå till föregående meny.
»» Ikonen  och kökstimern visas.

Du kan även ställa in kökstimern och sovtimern i appen (i Ställa in klockan).

button 

Obs!

•	 Kökstimerns tidsgräns är 60 minuter, om ingen användaråtgärd sker.
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Tysta kökstimerns ljud
När kökstimern ringer kan du trycka på valfri knapp för att tysta summern.

Avbryta kökstimern
1	 För att avbryta kökstimern kan du trycka på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Äggklocka] och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [På/Av] och tryck 
sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Av] och tryck sedan 
på  för att bekräfta.

5	 Tryck på  för att stänga menyn.

Obs!

•	 Kökstimern kan bara avbrytas medan radion är påslagen.

Virtuell fjärrkontroll (endast i appen)
Den virtuella fjärrkontrollen  kan användas för att spela upp radion eller 
musik och för att justera andra inställningar på radion.

The Janet XL

Firmwareuppdatering
När du ser uppmaningar på displayen eller en röd prick på ikonen ”i” i 
appen kan det finnas en ny firmware tillgänglig för uppgradering.
Följ uppmaningarna för att slutföra uppgraderingen.

TAV2500F

1, TAV2500F support Podcast MP version.
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Bruksanvisning
Svep menyikonerna åt vänster till ikonen  visas. Tryck på den för att läsa 
bruksanvisningen och snabbstartsguiden för mer information om hur 
högtalaren används.

The Janet XL

Fabriksåterställning
1	 Tryck på  för att öppna menyn.
2	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [System] och tryck 

sedan på  för att bekräfta.

3	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Återställ fabrik] och 
tryck sedan på  för att bekräfta.

4	 Rotera vredet eller tryck på /  för att välja [Ja] (återställa radions 
inställningar till fabriksinställningarna) och tryck sedan på  för att 
bekräfta.

»» [Startar om...] visas.

9	 Produktspecifikationer

Obs!

•	 Produktinformationen kan ändras utan föregående meddelande.

Förstärkare

Nominell uteffekt 20 W (RMS)

Högtalare

Bashögtalare 2,75 tum

Diskant 25 mm

Sökfunktion

Inställningsintervall (FM) 87,5-108 MHz

Frekvensintervall 50 kHz

Känslighet
- Mono, 26 dB S/N förhållande < 22 dBf

Total harmonisk förvridning < 10 %

Signal till brus-förhållande > 50 dBA

Bluetooth

Bluetooth-version V6.0

Bluetooth-frekvensband 2,4 GHz~2,48 GHz 

Max. e.i.r.p. 9 dBm

Bluetooth-räckvidd 25 m (utan hinder)

Allmän information

USB-port 5 V  2 A

Litiumbatteri 7,3 V/2600 mAh

Mått (B x H x D) 230 x 132,4 x 85 mm

Vikt (huvudenhet) 1,32 kg
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10	 Felsökning

Varning

•	 Ta aldrig bort produktens kåpa.

Garantin blir ogiltig om du försöker reparera enheten själv. Om du stöter på 
problem vid användning av denna enhet ska du kontrollera följande 
punkter innan du beställer tjänsten. Om problemet förblir olöst kan du gå 
till webbplatsen för Philips www.philips.com/support. När du kontaktar 
Philips ska du se till att enheten finns tillgänglig och att modell- och 
serienumret är tillgängliga.

Ingen ström
•	 Säkerställ att radion är fulladdad.
•	 Säkerställ att USB-uttaget på radion är korrekt anslutet.

Inget ljud
•	 Justera volymen på radion.
•	 Justera volymen på den anslutna enheten.
•	 Se till att Bluetooth-enheten är inom räckhåll.

Inget svar från radion
•	 Starta om radion.

Dålig radiomottagning
•	 Håll radion borta från andra elektroniska enheter för att undvika 

radiostörningar.
•	 Dra ut antennen helt och justera dess position.

Larmet fungerar inte
•	 Ställ in klockan/larmet korrekt.

Inställningen för klockan/larmet har raderats
•	 Återställ klockan/larmet.
•	 Byt ut reservbatterierna.

Ljudkvaliteten är dålig efter anslutning med en Bluetooth-aktiverad 
enhet

•	 Bluetooth-mottagningen är svag. Flytta enheten närmare den här 
högtalaren eller ta bort eventuella hinder som finns i vägen.

Det gick inte att hitta [The Janet XL] på Bluetooth-enheten som används 
för parkoppling

•	 Tryck upprepade gånger på  för att växla till Bluetooth-läget och 
försök sedan igen.

Det går inte att ansluta till Bluetooth-enheten
•	 Bluetooth-funktionen för enheten är inte aktiverad. Se 

bruksanvisningen för enheten för hur du aktiverar funktionen.
•	 Parkopplingsläget är inte aktivt på den här radion.
•	 Den här radion är redan ansluten till en annan Bluetooth-kompatibel 

enhet.
•	 Koppla bort och försök igen.

Vissa stationer fungerar inte ibland
•	 Vissa stationer kan endast hantera ett begränsat antal lyssnare. Du kan 

försöka igen efter några minuter för att kunna lyssna på stationerna.
•	 Stationen sänder inte. Försök igen senare.

Vissa stationer försvinner från stationslistan
•	 När en station slutar sända tas den bort från listan. Radion kontrollerar 

kontinuerligt om stationen sänds. Om den återupptar sändningen visas 
den i stationslistan igen.

Batteriet kan inte laddas korrekt eller så laddas batteriet ur för snabbt
•	 Byt ut batteriet (se kapitel 2).

11	 FCC-information
Denna enhet överensstämmer med del 15 i FCC:s regler. Användning sker i 
enlighet med följande två villkor:
(1) Den här enheten får inte orsaka skadliga störningar och (2) den här 
enheten måste acceptera mottagna störningar inklusive störningar som 
kan orsaka oönskad drift.
OBS! Den här utrustningen har testats och befunnits uppfylla villkoren 
enligt klass B digital enhet, i enlighet med Artikel 15 i FCC-reglerna. Dessa 
gränser är utformade för att erbjuda skäligt skydd mot skadliga störningar i 
en bostadsinstallation. Den här utrustningen alstrar, använder och kan 
utsända radiofrekvensenergi och kan, om den inte har installerats och 
används i enlighet med bruksanvisningen orsaka skadliga störningar i 
radiokommunikationen.
Det finns dock ingen garanti att störningar inte sker i en viss installation. 
Om den här utrustningen orsakar skadlig störning i radio- eller tv-
mottagning, vilket kan avgöras genom att slå av och på utrustningen, 
uppmuntras användaren att prova att korrigera gränssnittet på ett eller 
flera av följande sätt:

•	 Rikta om eller omplacera mottagningsantennen. Öka avståndet 
mellan utrustning och mottagare.

•	 Koppla in utrustningen i ett uttag eller en kontakt som inte är den 
som mottagaren är ansluten till.

•	 Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio-/TV-tekniker för att få 
hjälp.

IC-Kanada: CAN ICES (B)/NMB (B)
Denna enhet innehåller licensundantagna sändare/mottagare som 
uppfyller kraven i licensundantagna RSS-standarder enligt Innovation, 
Science and Economic Development Canada. Användning sker i enlighet 
med följande två villkor:

•	 Den här enheten får inte orsaka störningar.
•	 Den här enheten måste klara mottagna störningar, inklusive 

störningar som kan orsaka oönskad användning.

FCC- och IC-meddelande om strålningsexponering
•	 Denna utrustning uppfyller FCC:s och Kanadas gränsvärden för 

exponering mot strålning som anges för en okontrollerad miljö.
•	 Denna utrustning ska installeras och användas med ett minsta 

avstånd på 20 cm mellan kylaren och din kropp.
•	 Den här sändaren får inte samplaceras eller användas tillsammans 

med någon annan antenn eller sändare.

VARNING
Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av den 
ansvariga parten för efterlevnad, kan inverka på användarens möjlighet att 
använda utrustningen.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-(B)/NMB-(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil 
estconforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Meddelande om strålningsexponering: Produkten efterlever den 
kanadensiska gränsen beträffande exponering från bärbara enheter med 
RF som anges för en okontrollerad miljö och är säker för avsedd användning 
enligt beskrivningen i den här handboken.
Déclaration d'exposition aux radiations: Le produit est conforme aux limites 
d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada 
établies pour un environnement non contrtlé.



Specifikationer kan ändras utan föregående meddelande. 
2026 © Philips och Philips Shield Emblem är registrerade 
varumärken som tillhör Koninklijke Philips N.V. och används på 
licens. Den här produkten har tillverkats av och säljs på ansvar 
för MMD Hong Kong Holding Limited eller någon av dess 
dotterbolag, och MMD Hong Kong Holding Limited är garanten 
kopplad till denna produkt.
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